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Lapsus linguae presidencial 
Los ,que han seguido la carre­

ra -Oel señor Presidente Figue­
re11 como orañor y .escritor no 
]lueden menos de advertir un 
progreso gradual en . el manejo 
del idioma, que al principio es­
taba plagado de anglicismos. 
Aunque dice que a él le in­
teresa más el fondo que la for­
ma, lo cierto es que trata de ex­
presarse con la mayor correc­
ción, y cuapdo alguien Je seña­
la algún lapsus, lejos de ofen­
derse, lo agradece. Por eso y 
porque éllo me permite llevar 
agua a mi molino, aprovecho la 
notoriedad del primer mandata­
rio, para ejemplarizar un error 
muy común entre nosotr.os en 
cuanto al uso del verbo "con­
llevar", al cual se Je da un uso 
que no tiene en español. 

Los respansables de la intro­
dución de ese error, según nues­
tra opinión, son los traducto­
res, que cuando tropiezan con 
Ja expresión· "carrles · with lt''. 
creen traducirla bien al hacer 
de ella una versión literal, apli­
cando el verbo "conllevar''. El 
error es muy explicable, por 
creerse a primera vista que "con­
JJevar" está bien ~sado en ese 
caso. 

Este es uno. de tantos ejem-
1>los de Ja comisión de un pe­
cado con Ja mejor de las inten­
ciones, de que se dice está sem-

brado el camino del infierno. 
Para hacer ver qué mal están 
en la cuenta lQll que le dan esa 
mala liiterpretaclón al verbo 
"conllevar", copiaremos la de­
finición del Diccionario de Ja 
Academia: 

"Conllevar. tr. Ayudar a lle­
var· los trabajos. Sufrirle el ge­
nio y las impertinencias. Ejerci­
.tar Ja paciencia en los casos ad­
versas". Como se ve, el verbo 
conllevar no tiene ni lejana­
mente el sentido de "entrafiar". 

La palabra "conllevar", con el 
sentido equivocado, aparece en 
un pasaje del Jefe de Estado 
en que comenta los trágicos a­
contecimientos de Chile. Dice 
así: "No es posible realizar una 
reforma violenta con todos los 
aciertos y errores que conllevan 
(sic) .sin suprimir el régimen 
de derecho y sin tener el res­
paldo de una potencia militar". 

Siempre hay la posibilidad de 
que el -comentarlo del señor Pre­
sidente no se haya reproducido 
fielmente, pues no está bien el 
uso de "conllevan", en plural, 
que no parece armonizar con 
el resto del pasajé si se ha 
querido Indicar que és la "re­
forma" la que "conlleva" acier­
tos y errores". 
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